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  Вербальная нота Постоянного представительства 
Мексики при Организации Объединенных Наций  
от 13 марта 2007 года на имя Председателя Комитета 
 
 

 Постоянное представительство Мексики при Организации Объединенных 
Наций имеет честь сослаться на резолюцию 1737 (2006), принятую Советом 
Безопасности 23 декабря 2006 года, в соответствии с которой вводится ряд 
санкций в отношении Исламской Республики Иран. 

 В этой связи в соответствии с пунктом 19 резолюции, в котором государ-
ствам-членам предлагается представить доклад по этому вопросу, Постоянное 
представительство Мексики имеет честь препроводить доклад правительства 
Мексики о мерах, принятых в целях эффективного выполнения положений 
упомянутой резолюции (см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Мексики при Организации  
Объединенных Наций от 13 марта 2007 года  
на имя Председателя Комитета 
 

  Комитет Совета Безопасности, учрежденный 
резолюцией 1737 (2006) 
 

  Доклад Мексики об осуществлении пунктов 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 10, 12 и 17 постановляющей части резолюции 1737 (2006) 
 
 

 В соответствии с пунктами 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 12 и 17 постановляющей 
части резолюции 1737 (2006) Совет Безопасности, действуя на основании ста-
тьи VII Устава Организации Объединенных Наций, постановляет ввести в от-
ношении Исламской Республики Иран ряд санкций финансового и торгового 
характера, а также в области технического сотрудничества, миграции и обуче-
ния по дисциплинам, которые способствовали бы ядерной деятельности Ирана.  

 В пункте 19 постановляющей части государствам-членам предлагается 
информировать Совет Безопасности о шагах, предпринятых ими в целях при-
нятия мер, введенных в отношении Исламской Республики Иран.  

 В этой связи правительство Мексиканских Соединенных Штатов сообща-
ет следующее: 

 Что касается принятия и выполнения мер, перечисленных в резолю-
ции 1737 (2006), в частности в пунктах 3, 4 и 5 постановляющей части, то в 
Мексике не зарегистрировано заявок на импорт и/или экспорт ядерных или ра-
диоактивных материалов и ядерных материалов, оборудования, товаров и тех-
нологий из Исламской Республики Иран или в Исламскую Республику Иран. 

 Кроме того, Исламской Республике Иран, равно как и с ее стороны, не 
оказываются ни содействие в области подготовки кадров, ни консультации, ус-
луги или помощь, которые были бы связаны с поставками, производством, хра-
нением и использованием товаров, предусмотренных в подпунктах b(i) и b(ii) 
пункта 3 постановляющей части. 

 Что касается пунктов 6, 7 и 17 постановляющей части, то Мексика не пре-
доставляет Исламской Республике Иран и не получает от нее ни профессио-
нальной подготовки, ни консультаций, услуг или помощи, связанных с постав-
кой, производством, хранением или использованием ядерных материалов или 
ядерного оборудования, перечисленных в пункте 7 постановляющей части.  

 В отношении пунктов 6 и 12 постановляющей части, касающихся финан-
совых ресурсов, инвестиций, брокерских услуг, замораживания финансовых 
активов и других экономических услуг, которые могли бы быть предназначены 
для ядерных программ или других программ, связанных с обогащением, пере-
работкой тяжелой воды, а также разработкой систем доставки ядерного ору-
жия, следует отметить, что по состоянию на текущий момент в Мексике не бы-
ло выявлено финансовых средств и других финансовых активов и экономиче-
ских ресурсов, связанных с участием в ядерных программах или программах, 
имеющих отношение к оружию массового уничтожения Исламской Республики 
Иран.  
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 В соответствии с пунктами 10 и 11 постановляющей части, касающимися 
ограничений на въезд на территории государств-членов или на транзитный 
проезд через эти территории лиц, которые занимаются стратегической ядерной 
деятельностью, связанной с распространением и разработкой систем ядерного 
оружия, и постановлением Совета Безопасности о том, чтобы все государства 
уведомляли Комитет о передвижениях лиц, включенных в приложение к ука-
занной резолюции, а также согласно решению о том, чтобы государства-члены 
уведомляли о мерах, принятых в целях его выполнения, Мексика включила в 
систему миграционного оповещения Национального института по вопросам 
миграции имена и фамилии лиц, указанных в содержащемся в резолюции пе-
речне. Одновременно компетентным подразделениям Института, осуществ-
ляющим миграционную проверку и контроль и регулирование миграции, было 
предложено сообщать о любом отмеченном передвижении упомянутых лиц. 

 Кроме того, если указанные иранские граждане будут пытаться въехать на 
территорию Мексики или осуществлять на ней какую-либо деятельность, то в 
отношении них будут применены меры, предусмотренные действующими дву-
сторонними соглашениями. 

 


